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I Three-way call mode
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Answer | and keep Answer new call / Hold current call
new call | currentcall hang up current call and reject
incoming call

During three-party conference
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Switch between current call and call on hold

On Pairing mode, press the Volume up and Volume down button
simultaneously for 5 seconds to reset the headphones and forget
bluetooth pairings.
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/ Plaiing Time3:

Model Name:

==t]

Modell:

T IV

Nom du modéle :
Nombre del modelo:
Nome del Modello:
HanmeHoBaHune mogenn:

AlO

EMKOCTb aKkyMynsiTopa:
biEl2| 82

800 mAh

Akkulaufzeit3:
BERRL3:

Autonomie du casque3 :
Tiempo de reproduccién3:

Connection Distance:
Verbindungs-Reichweite:

L

Distance de connexion:
Alcance de conexion:

Tempo di Suonare3: | °* "7 Distanza di connessione: | 10 m /33
Bpems BOCI‘IPOM3BE/J’<GHMR3Z (ANC only) [vctanuma FIOéKNCHeHMﬂ
THA AJZE3: AZIMs Az
Czas pracy3: Zasieg potaczenia:
Noise Reduction Depth: Impedance:
Rauschunterdriickun Impedanz:
R AVE—E VR
Indice de réduction du bru Impédance :
Indice de reduccion de ruid Impedancia: | 35 ¢ ¢
Profondita di riduzione del rumo Impedenza: -
rny6uHa wyMOnoaasneHn ConpotvBnexue:
A5UL AT EHA:
Glebokos¢ redukeji szumow: Impedancja:

Autonomie du casque :
Tiempo de reproduccién:
Tempo di Suonare:
Bpems BoCnpousseeHns:
T AlZE:
Czas pracy:

40 hours (ANC + BT)

Autonomie du casque!
Tiempo de reproduccion:
Tempo di Suonare:

Bpems BOCNpou3BeseH s
T AlZE

Czas pracy2:

Mo?jglg Pojemnos¢ akumulatora:
Input: Charging Tim
E‘mg%nrg: Ladeze
ATTEH: FEEBE
Entrée : Temps de charge: | 2 hours
Entrada: Tiempo de carga:
Input: Tempo di Ricaric:
o S
Wejscie: Czas tadowan
Playing Time: Playing Time2:
Akkulaufzeit: Akkulaufzeit2:
RFED: B

50 hours

(BT Music only)

40 mm

Frequelpcy Response:
requenzgang:
o R
Fréquence de réponse :
Respuesta en frecuencia:
Risposta in Frequenza:
HacToTHas xapaKTepucTuKa:
ESieNt

= SE
Pasmo przenoszenia:

20 Hz

40 kHz

k Czutose:

ensi

HyBCTBATENbHOCT
7
4

42 +3dB

Net Weight:
Netttﬁewicht:
TREEE:

Poids net:
Peso neto:
Peso netto:
Bec HetTo:
K|S
Waga netto:

mmm Packing list / Lieferumfang /24 / Contenu de I'emballage / Contenido

del empaque / Contenuto della confezione / KomnnekT noctasku / 8=

/ Zawarto$¢ opakowania

1X OneOdio A10 Hybrid ANC Headphones
1X EVA Case

1% 3.5mm Audio Cable

1X USB Type-C Charging Cable

1X User Guide

1 X OneOdioA10/\1 71) v FANCAw Rtz b
1 X EVATZr—X

1 X 35mmA =714 =TI

1 X Type-cFEBT —7 I

1 X A—H=A1F

1 X Auriculares OneOdio A10 Hybrid ANC
1 X funda EVA

1 X cable de audio de 3,5 mm

1 X cable de carga USB tipo C

1 X gufa del usuario

1X HaywHuimn OneOdio A0 ¢ rubpugreim ANC
1X Yexon EVA

1X 3.5 MM ayauokabens

1X Kabenb 3apsigku USB-C

1X PyKoBOACTBO Nonb3oBaTens

1 X Stuchawki OneOdio A10 Hybrid ANC
1 X Etui EVA

1 X Kabel audio 3,5 mm

1 X Kabel tadujacy USB typu C

1 X Instrukcja Obstugi

1xOneOdio A10 Hybrid-ANC-Kopfhorer
1x EVA-Aufbewahrungsbox
1x3,5-mm-Audiokabel

1xTyp-C Ladekabel

1x Benutzerhandbuch

1 X casque anc hybride oneodio a10
1 X étuieva

1 X 3,5mm cable audio

1 X cable de charge de type ¢

1 X mode d'emploi

1 X Cuffie OneOdio A10 Hybride ANC
1 X Custodia in EVA

1 X cavo audio da3,5mm

1 X Cavo di ricarica USB-C

1 X Guida per |'utente

1X OneOdio A10 810 22| = ANC 8| =&
1X EVA 70|~

1X 3.5mm 2C|2 #Ho|=

1X USB-CEfel &3 302

1X AFEXt QHHA

Limited Warranty / Eingeschréankte Garantie / f#:E% / Garantie limitée /
Garantia limitada / Servizio di Garanzia / OrpaHu4eHHas rapaHtus / Mst
HZ /Ograniczona gwarancja

Ourfriendly customer service team is ready and waiting to help. Here is how you can contact us:

Unser freundliches Kundenservice-Team freut sich, Ihnen zu helfen. So kénnen Sie uns kontaktieren:
UHOHAEI—H—ERF —LEBERADTREBFEVERHT BHA VO TEBHEANTET, AR TESET:
Notre service client est toujours & votre écoute. Vous pouvez nous contacter aux coordonées suivantes:

Nuestro amable equipo de atencién al cliente esté a su disposicién para ayudarle. A continuacion le indicamos cémo
puede ponerse en contacto con nosotros:

I nostro team post-vendita sara pronto all'assistenza in qualsiasi momento, le nostre informazioni di contatto sono le
seguenti:

Hawa Komarpa no K/IMEHTOB FOTOBA M X(ET BO3MOXHOCTH NIOMONb. Bbi MOX(ETe CBA3aThC
C Hamy CrieayioLyuM 06pasom:

& AP CHRX| k2 2 7|7)0f 2Het 22| AO|LE 2XH2 57| HEM & S 22 FHA:

Nasz zespét obstugi klienta jest gotowy do pomocy. Oto jak mozesz sie z nami skontaktowac:

X Global: info@oneodio.com

@ Global: oneodio.com/pages/support
Japan: oneodio.jp/pages/support

. Global: +85269403848 (Mon to Fri 9:00 am-6:30 pm, UTC +8 HKT)

- | ReP| - | ReP| US Agent:

APEX CE SPECIALISTS LIMITED C&E Connection E-Commerce (DE) GmbH TRANS-PAC CHINA LLC

Add.: 89 Princess Street, Add.: Zum Linnegraben 20, 65933, Add.: 3715 S 182nd Street, C120
Manchester, M1 4HT, UK Frankfurt am Main, Germany Seatac, WA 98188-9993, US

Tel.: +441616371080 Tel.: +4906927246648 Tel:+1(818) 818-0538
Email:info@apex-ce.com Email: info@ce-connection.de Email: lisaleeinchina@gmail.com

Manufacturer: Yl ZHAO (SHENZHEN) CO., LIMITED

Add.: 6th Floor, T3 Creative Building, Shenzhen Colorful Huiwei Cultural and Creative Expo City, No. 5010 Baoan Avenue, Caowei Community,
Hangcheng Street, Baoan District, Shenzhen City, Guangdong Province, China.

Emal: info@oneodio.com

Tel.: 85269403848

Ochrona srodowiska

‘This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to i di 2 (1) thi i not. harmful
interference, and (2) this device must accept any i ived, including that may cause undesired operation.

Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user's authority to operate the equipment.
NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class 8 digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits
are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate
radio frequency energy and, if and used in ith the ons, may ¢ i to radio

However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or
television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or
more of the following measures:

-- Reorient or relocate the receiving antenna.

~Increase the separation between the equipment and receiver.

- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

~ Consult the dealer or an experienced radio; TV technician for help.

The device has been evaluated to meet general RF exposure statement.

The device can be used in portable exposure condition without restriction.

Zuzyty sprzet i godnie z dyrektywa Unii j, nie moze byé umi nie zinnymi odpad:
komunalnymi. Podlega on selektywnej zbidrce i recylingowi punktach. jac jego prawid i
j dla érodowiska i zdrowia ludzkiego. System zbierania zuzytego sprzetu zgodny jest z
lokal przepisami ochrony i usuwania odpaddw. Szczegélowe informacie na ten temat mozna uzyska¢ w
urzedzie miejskim, zakladzie oczyszczania lub sklepie, w ktérym produkt zostal zakupiony. 1€ Caution:
Produkt speinia wymagania dyrektyw tzw. Nowego Podejscia Unii dej (UE), agadniers zwiazanych z dio Standard:

uzytkowania, ochrong zdrowia i ochrona srodowiska, okreslajacych zagrozenia, ktére powinny zostac wykryte i wyeliminowane.

FR
Made in Chi
° [—] adeinthina @\5214-120306
@ +% !L IC: 28237-A10 T

FCC ID: 2A25A-A10

2 0D UK
Cet appareil ENMAGASIN  EN DECHETERIE < : c n
(N 2 Lo
et piles ou

se recyclent

de collecte sur www.quefairedemesdech E "
la réparation ou le don de votre appa —

RSS-Gen, issue 5
- English:
This devi i

p that Innovation, Science and Economic Development Canada’ s
licence-exempt RSS(s). Operation is subject to the following two conditions:

This device may not cause interference.

This device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the device.

RF exposure statement:

The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. The device can be used in portable exposure condition without restriction.

- French:

Cet appareil contient des émetteurs / ré RSS (RSS) d'Innovation, des Sciences et du Développement
économique du Canada. Le fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes :

Cet appareil ne doit pas causer d'interférences.

Cet appareil doit accepter toutes les y 1l provoquer un foncti indésirable de 'appareil.
Déclaration d'exposition RF:
Lappareil a été évalué pour ré igences générales d'exposition aux RF. L'appareil peut étre utilisé dans des conditions d'exposition

portable sans restriction.
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